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VAMA® sviluppa prodotti sostenibili e ad alto valore aggiunto. Lavoriamo per offrire
agli utenti soluzioni innovative ed efficienti, che minimizzano l’impatto ambientale

delle attività umane, con prodotti affidabili e sicuri, che promuovono igiene e comfort.

VAMA® develops sustainable value-added products. We’re on a never-ending mission
to improve the user experience with low-waste and low-energy solution, with reliable,

safe products that promote hygiene and comfort.

VAMA® développe des produits durables à haute valeur ajoutée. Nous travaillons pour offrir
aux utilisateurs des solutions innovantes et efficaces qui minimisent l'impact environnemental
des activités humaines, avec des produits fiables et surs qui favorisent l'hygiène et le confort.



Produzione a brand proprio e
private label in 40 paesi del mondo

OEM and private label production



50 Kw di pannelli fotovoltaici per
autoproduzione e riscaldamento

100 % use of renewable energy
with 50 Kw solar panels

DESIGN
ECOSOSTENIBILE
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HEPA-EPA FILTER

UV-C DISINFECTION TECHNOLOGY

EASY CLEANING & MAINTENANCE

Upgrade to

AIR-filtered
hand dryers



Hotel Hair dryers   
Sèche-cheveux - Ligne hotel

ASCIUGAMANI TRADIZIONALI IN ACCIAIO  

STAINLESS STEEL HAND DRYERS - SÈCHE-MAINS EN ACIER

ASCIUGAMANI TRADIZIONALI IN ABS  
ABS HAND DRYERS - SÈCHE-MAINS EN ABS
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Linea Igiene Washroom Equipments
Equipements Sanitaires

Asciugacapelli

Fit Phon 1000 W .......................... 116 

Ariel Hair .................................... 120
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Linea dispenser 
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Minibar e Casseforti
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Linea Hotel

Linea Sport

Minibars and Safes
Minibars et Coffre-forts

Sport Hair dryers
Séche-cheveux pour le sport





ASCIUGAMANI ELETTRICI
Hand Dryers - Sèche-mains



Asciugamani - Hand dryers - Sèche-mains



ARIEL

AEA TURBOTRONIC

COME SCEGLIERE / HOW TO CHOOSE / COMME CHOISIR?

PREMIUM

HIGH TRAFFIC

ENTRY LEVEL

ECO-JET CONVENTIONAL

BRUSHLESS
MOTOR





DRY MAX UV ECO-JET DRYERS

ASCIUGAMANI - HAND DRYERS - SÈCHE-MAINS
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225 - 1000 W



VELOCITÀ ed EFFICACIA

ULTRA - FAST DRYING TIME

RAPIDITÉ ET EFFICACITÉ

EFFICIENZA ENERGETICA

ENERGY EFFICIENCY

EFFICACITÉ ÉNERGÉTIQUE

IGIENE e SICUREZZA

HYGIENE and SAFETY

HYGIÉNE ET SÉCURITÉ

COMFORT e SILENZIOSITÀ

NOISELESS

CONFORT

Tempo di asciugatura super veloce in 15 sec.

High speed hand dryer, drying time 15 sec.

Temps de séchage ultra rapide en 15 secondes

Massimo risparmio energetico, consumi variabili da 225 W a 1000 W *

Energy efficient hand dryer, rated power minimum 225 W - maximum 1000 W *

Économie d’énergie maximale, consommation variable de 225 W à 1000 W *

Igiene garantita dalla filtrazione dell’aria e dalla sanificazione dei componenti interni

Engineered for hygienic performance, air flow filtering and UV-C disinfection (24/7)

Hygiène garantie par la filtration de l’air et la désinfection des composants internes

Variatore per la regolazione della potenza e della rumorosità

Adjustable energy consumption, noise level and drying time

Variateur pour la régulation de la puissance et du bruit

* 225 W con resistenza spenta e variatore al minimo - 1000 W con resistenza accesa e variatore al massimo

* 225 W heating element OFF and variator minimum level - 1000 W heating element ON and variator maximum level

* 225 W avec résistance désactivée et variateur au minimum - 1000 W avec résistance activée et variateur au maximum

DESIGN COMPATTO ED ELEGANTE

STYLISH AND COMPACT DESIGN

DESIGN COMPACT ET ÉLÉGANT

Minimo ingombro, profondità inferiore a 10 cm.

Very compact in size, depth less than 10 cm.

Taille très compacte, profondeur inférieure à 10 cm.
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DRY MAX UV ECO-JET DRYERS

ASCIUGAMANI - HAND DRYERS - SÈCHE-MAINS
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LAMPADA UVC
per disinfezione del condotto di ventilazione
UVC LAMP
for internal parts disinfection
LAMPADE UVC
pour disinfection de la chambre d-air

FILTRO EPA E11
Filtro con efficacia antivirale / antibatterica incluso
EPA FILTER E11
Antiviral and antibacterial filter included
FILTRE EPA E11
Filtrer efficacement antiviral / antibactérien

RESISTENZA ON-OFF

HEATING ON-OFF

CHAUFFAGE ON-OFF

Cod.

DRY MAX UV BF

DRY MAX UV SF

DRY MAX UV LF

DRY MAX UV NF

ABS bianco / white ABS / ABS blanc

ABS satinato / satin ABS / ABS satiné

ABS lucido / chromed ABS / ABS brillant

ABS nero / black ABS / ABS noir

 

ARTICOLI & CODICI PRODOTTI

MODEL REFERENCE CHART

TABLEAU DES MODÈLE DE RÉFÉRENCE

VARIATORE
per regolazione di potenza e rumorosità
VARIABLE SPEED
adjustable energy consumption, noise level
and drying time 
VARIATEUR
pour réguler la puissance et le bruit du moteur

tested

Anti-Covid19 filter

DRY MAX UV ECO-JET DRYERS

ASCIUGAMANI - HAND DRYERS - SÈCHE-MAINS
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CONFRONTO COSTI DI ASCIUGATURA ANNUALI

ANNUAL SAVINGS CALCULATIONS

CALCULEZ VOS COÛTS/ECONOMIES ANNUELLES

N° UTILIZZI
GIORNALIERI

DAILY USE

UTILISATION 
PAR JOUR 1000 W  

100 22,05 876,00 744,60 250,35

2400 W

200 44,10 1.752,00 1.489,20 500,71

400 88,19 3.504,00 2.978,40 1.001,41

43,22/anno

86,43/anno

172,87/anno

280

180

97

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES 

Funzionamento            Sensore di rilevam. elettronico a raggi infrarossi

Functioning               Sensor operating

Activation                               Capteur électronique

Giri al minuto

Tr min            12.000 - 24.000 rpm

Révolutions par minute

Grado di protezione elettrica

Electrical Protection Level                IP33 - CLASS II

Isolation électrique

Tensione

Supply Voltage                 220 V-240 V

Tension d’alimentation

Potenza totale

Total power                   225 -1000 W

Puissance totale

Potenza resistenza

Absorption Heating Element                 0 - 500 W (ON-OFF)

Puissance chauffage

Potenza motore

Absorption Motor                 225 - 500 W

Puissance moteur

Dimensioni A x L x P

Dimensions H x W x D            280 X 180 X 97 mm

Dimensions H x L x P

Frequenza

Frequency                     50-60 Hz

Fréquence

Velocità aria

Air Speed                  191 - 300 km/h

Vitesse d’air

Volume aria

Air flow                     max 120 mc/h

Débit d’air

Peso

Weight       1,86 Kg

Poids net

Materiale

Materials         ABS

Matériel

Marchi di qualità

Quality marks - certifications   CE - ROhS

Certification

Rumorosità (2m)

Noise level (2m)    68 - 75 db

Niveau sonore (2m)

Garanzia      3 anni

Warranty     3 years

Garantie      3 ans

Per le limitazioni di garanzia si vedano le condizioni generali di servizio

Limited warranty. Please have a look to the General Warranty Conditions for details ans consumable

Limitations de garantie: revoir Conditions de Garantie Generale

Counts are based on 365 days per year. Energy cost 0,361 €/kWh. The average cost of a paper towel is € 0,008
(3 paper towel sheets per user). The average cost of a cotton towel is € 0,0204 (dispenser fee excluded).

Calculs basés sur 365 jours/an. Coût énergétique de 0,361 €/kWh. Les serviettes en papier jetables coûtent € 0,008 avec une moyenne de 3
lingettes par séchage. Coût du serviettes en coton de € 0,0204 (frais de location du distributeur exclus).

Calcoli basati su 365 giorni/anno. Costo dell’energia 0,361 €/kWh. Costo salvietta di carta monouso € 0,008, con una media di 3 salviette per
asciugatura. Costo asciugatura con rotolo di cotone € 0,0204 (escluso canone dispenser).

DRY MAX UV ECO-JET DRYERS

ASCIUGAMANI - HAND DRYERS - SÈCHE-MAINS
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CARTA

PAPER

PAPIEL

COTONE

COTTON

COTON



VELOCITÀ ASCIUGATURA
DRYING TIME / TEMPS DE SÉCHAGE

RISPARMIO ENERGETICO
ENERGY SAVING / ÉPARGNE ENERGETIQUE

SILENZIOSITÀ
NOISELESS / SILENCIEUX

DESIGN 
ANTIVANDALISMO
ANTIVANDALISM / ANTIVANDALISME
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ASCIUGAMANI - HAND DRYERS - SÈCHE-MAINS
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1450 W



VELOCITÀ ed EFFICACIA

ULTRA - FAST DRYING TIME

RAPIDITÉ ET EFFICACITÉ

EFFICIENZA ENERGETICA

ENERGY EFFICIENCY

EFFICACITÉ ÉNERGÉTIQUE

IGIENE e SICUREZZA

HYGIENE and SAFETY

HYGIÉNE ET SÉCURITÉ

COMFORT

COMFORT

CONFORT

Tempo di asciugatura super veloce in 12 / 15 sec.

High speed hand dryer, drying time 12 / 15 sec.

Temps de séchage ultra rapide en 12 / 15 secondes

Massimo risparmio energetico, solo 1100 W*

Energy efficient hand dryer, rated power 1100 W*

Économie d’énergie maximale, consommation 1100 W*

Igiene garantita dalla filtrazione dell’aria e dalla sanificazione dei componenti interni

Engineered for hygienic performance, air flow filtering and UV-C disinfection (24/7)

Hygiène garantie par la filtration de l’air et la désinfection des composants internes

Acustica perfezionata, nuova progettazione del motore e dei flussi d’aria

Quiet operation, new motor tecnology and re-engineered airflows

Fonctionnement silencieux, nouvelle technologie moteur et débits d'air renouvelés

Designed for compact spaces

Taille compacte

Minimo ingombro

* 1100 W con resistenza spenta - 1450 W con resistenza accesa

* 1100 heating element OFF - 1450 W with heating element ON

* 1100 W avec résistance désactivée et variateur au minimum -1450 W avec résistance activée 

DESIGN COMPATTO ED ELEGANTE

STYLISH AND COMPACT DESIGN

DESIGN COMPACT ET ÉLÉGANT

X DRY COMPACT
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ECO-JET DRYERS
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Cod.

X DRY COMPACT BF

X DRY COMPACT SF

X DRY COMPACT NF

ABS bianco/white/blanc

ABS grigio/grey/gris

ABS nero/black/noir

Brush

Brush

Brush

 

ARTICOLI & CODICI PRODOTTI

MODEL REFERENCE CHART

TABLEAU DES MODÈLE DE RÉFÉRENCE

ASCIUGAMANI - HAND DRYERS - SÈCHE-MAINS

2

Tasto ON-OFF per
la Resistenza elettrica



X DRY COMPACT

X
 D

R
Y
 C

O
M

P
A

C
T

CONFRONTO COSTI DI ASCIUGATURA ANNUALI

ANNUAL SAVINGS CALCULATION

CALCULEZ VOS COÛTS/ECONOMIES ANNUELLES





VELOCITÀ ASCIUGATURA
DRYING TIME / TEMPS DE SÉCHAGE

RISPARMIO ENERGETICO
ENERGY SAVING / ÉPARGNE ENERGETIQUE

SILENZIOSITÀ
NOISELESS / SILENCIEUX

DESIGN 
ANTIVANDALISMO
ANTIVANDALISM / ANTIVANDALISME
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ASCIUGAMANI - HAND DRYERS - SÈCHE-MAINS

1700 W BRUSHLESS
MOTOR



X DRY - X DRY PRO
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- Resistenza elettrica regolabile ON-OFF per la massima efficienza energetica

-    di una temperatura del 

flusso d'aria pari a 30 °C

- Adjustable heating element (ON-OFF)

- ,

- Résistance électrique ON-OFF réglable pour une efficacité énergetiqué maximale

- 

29

automatico al raggiungimento

lorsque la  température de départ de l'air est de 30° C



Cod.

X DRY BF

X DRY SF

X DRY PRO BF

X DRY PRO SF

ABS bianco/white/blanc

ABS grigio/grey/gris

ABS bianco/white/blanc

ABS grigio/grey/gris

Top AC

Top AC

Brushless

Brushless

 

ARTICOLI & CODICI PRODOTTI

MODEL REFERENCE CHART

TABLEAU DES MODÈLE DE RÉFÉRENCE

FILTRO EPA INCLUSO
EPA FILTER INCLUDED
FILTRE EPA INCLUS

Tasto ON-OFF
per resistenza
elettrica

X
 D

R
Y
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CONFRONTO COSTI DI ASCIUGATURA ANNUALI

ANNUAL SAVINGS CALCULATION

CALCULEZ VOS COÛTS/ECONOMIES ANNUELLES





VELOCITÀ ASCIUGATURA
DRYING TIME / TEMPS DE SÉCHAGE

RISPARMIO ENERGETICO
ENERGY SAVING / ÉPARGNE ENERGETIQUE

SILENZIOSITÀ
NOISELESS / SILENCIEUX

DESIGN 
ANTIVANDALISMO
ANTIVANDALISM / ANTIVANDALISME
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TORNADO PROTECH
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VELOCITÀ ed EFFICACIA

ULTRA - FAST DRYING TIME

RAPIDITÉ ET EFFICACITÉ

EFFICIENZA ENERGETICA

ENERGY EFFICIENCY

EFFICACITÉ ÉNERGÉTIQUE

IGIENE e SICUREZZA

HYGIENE and SAFETY

HYGIÉNE ET SÉCURITÉ

Tempo di asciugatura super veloce in 12 / 15 sec.

High speed hand dryer, drying time 12 / 15 sec.

Temps de séchage ultra rapide en 12 / 15 secondes

Assenza di resistenza elettrica, riscaldamento dell'aria per compressione
ed attraverso il calore dei motori

No heating element: air heating through compression and engines warming

Absence de résistance électrique: chauffage de l'air grâce à la compression
et à la chaleur des moteurs

No touch: azionamento automatico all’inserimento delle mani
Vaschetta di raccolta d’acqua: nessun gocciolamento sui pavimenti
Filtro EPA E11 in opzione

Touchless sensor operation
Inbuilt water tank prevents wet floor hazards
EPA E11 filter in option

Système de contrôle intelligent “sans contact”
Reservoir de collecte d’eau, prévient les risques de sol mouillé
Filtre EPA E11 en option

35
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TORNADO PROTECH
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ECO-JET DRYERS

Le bocche a lama d’aria consentono
il massimo dell’efficacia di
asciugatura attraverso un gradevole
massaggio

L’acqua viene canalizzata nella vaschetta
 di  raccolta  alla  base dell’apparecchio,

 evitando  il gocciolamento a terra e 
consentendo il massimo dell’igiene 
e della sicurezza

Il filtro EPA E11 garantisce protezione
contro il 97,66% di virus e batteri
presenti nell’aria che viene utilizzata
durante l’asciugatura (opzione)

A double compressed air flow on
both sides gives hands a pleasant
massage and perfect drying effect

The water tank avoids dripping on
floors, pollution and bad smells.
Ready and fast to empty and clean, it
is warranty of maximum hygiene

EPA E11 filter allows protection against 
97,66% of viruses and bacterials 
spreading clean air on hands (option)

Les prises d'air permettent au flux
d'air de sécher avec une   efficacité
maximale grâce à un petit massage 

L'eau est canalisée dans le bac de
collecte à la base de l'appareil, en
évitant les gouttes sur le sol , donnant
une meilleure hygiène et une sécurité
maximale

Le filtre EPA E11 assure une protection 
de 97,66% contre les virus et bactéries
contenues dans l'air au cours du
séchage (option)

Cod.

TORNADO PROtech BF ABS Bianco / White / Blanc

TORNADO PROtech SF ABS grigio / grey / gris

ARTICOLI & CODICI PRODOTTO

MODEL REFERENCE CHART

TABLEAU DES MODÈLE DE RÉFÉRENCE

OPZIONE FILTRO EPA E11 (TUTTI I MODELLI)
EPA E11 FILTER OPTION (ALL MODELS)
FILTRE EPA E11 EN OPTION (TOUS LES MODÈLES)

tested

Anti-Covid19 filter

tested

Anti-Covid19 filter

tested

Anti-Covid19 filter
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CONFRONTO COSTI DI ASCIUGATURA ANNUALI

ANNUAL SAVINGS CALCULATION

CALCULEZ VOS COÛTS/ECONOMIES ANNUELLES

876,00 744,60 250,35
1.752,00 1.489,20 500,71
3.504,00 2.978,40 1.001,41





VELOCITÀ ASCIUGATURA
DRYING TIME / TEMPS DE SÉCHAGE

RISPARMIO ENERGETICO
ENERGY SAVING / ÉPARGNE ENERGETIQUE

SILENZIOSITÀ
NOISELESS / SILENCIEUX

DESIGN 
ANTIVANDALISMO
ANTIVANDALISM / ANTIVANDALISME



STREAM DRY UV
ASCIUGAMANI - HAND DRYERS - SÈCHE-MAINS
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VELOCITÀ ed EFFICACIA

ULTRA - FAST DRYING TIME

RAPIDITÉ ET EFFICACITÉ

EFFICIENZA ENERGETICA

ENERGY EFFICIENCY

EFFICACITÉ ÉNERGÉTIQUE

IGIENE e SICUREZZA

HYGIENE and SAFETY

HYGIÉNE ET SÉCURITÉ

COMFORT

COMFORT

CONFORT

Tempo di asciugatura in 15 sec.

High speed hand dryer, drying time 15 sec.

Temps de séchage en 15 secondes

Massimo risparmio energetico, solo 550 W*

Energy efficient hand dryer, rated power 550 W*

Économie d’énergie maximale, consommation 550 W*

Igiene garantita dalla filtrazione dell’aria e dalla sanificazione dei componenti interni

Engineered for hygienic performance, air flow filtering and UV-C disinfection (24/7)

Hygiène garantie par la filtration de l’air et la désinfection des composants internes

Variatore per la regolazione della potenza e della rumorosità (opzionale)

* 550 W con resistenza spenta - 1100 W con resistenza accesa

* 550 heating element OFF - 1100 W with heating element ON

* 550 W avec résistance désactivée et variateur au minimum -1100 W avec résistance activée 

DESIGN ELEGANTE

STYLISH DESIGN

DESIGN ÉLÉGANT

Adjustable energy consumption, noise level and drying time (option)

Variateur pour la régulation de la puissance et du bruit (en option)

285

221

157

STREAM DRY UV
ASCIUGAMANI - HAND DRYERS - SÈCHE-MAINS
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LAMPADA UV :

UV  LAMP:

LAMPADE UV :

FILTRO EPA E11:

EPA FILTER E11:

FILTRE EPA E11:

RESISTENZA ON-OFF

HEATING ON-OFF

CHAUFFAGE ON-OFF

Cod.

STREAM DRY UV ABS

STREAM DRY UV BF

STREAM DRY UV LF

STREAM DRY UV SF

STREAM DRY UV NF

LF NFSFBFABS

Polipropilene bianco / Polypropylene white / Polypropylène blanc

Acciaio verniciato bianco / Stainless steel white / Acier blanc

Acciaio inox AISI 304 lucido / Bright AISI 304 stainless steel / Acier inox Aisi 304 brillant

Acciaio inox AISI 304 satinato / Satin AISI 304 stainless steel / Acier AISI 304 satin

Acciaio con verniciatura nera / Black metallic paint / Acier avec peinture métallisée noire

 

ARTICOLI & CODICI PRODOTTI

MODEL REFERENCE CHART

TABLEAU DES MODÈLE DE RÉFÉRENCE

FILTRO EPA INCLUSO
EPA FILTER INCLUDED
FILTRE EPA INCLUS

VARIATORE*:

VARIABLE SPEED:

VARIATEUR:

STREAM DRY UV
ASCIUGAMANI - HAND DRYERS - SÈCHE-MAINS

tested

Anti-Covid19 filter
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CONFRONTO COSTI DI ASCIUGATURA ANNUALI

ANNUAL SAVINGS CALCULATIONS

CALCULEZ VOS COÛTS/ECONOMIES ANNUELLES

/anno

285

221

157

STREAM DRY UV

876,00 744,60 250,35

1.752,00 1.489,20 500,71

3.504,00 2.978,40 1.001,41





VELOCITÀ ASCIUGATURA
DRYING TIME / TEMPS DE SÉCHAGE

RISPARMIO ENERGETICO
ENERGY SAVING / ÉPARGNE ENERGETIQUE

SILENZIOSITÀ
NOISELESS / SILENCIEUX

DESIGN 
ANTIVANDALISMO
ANTIVANDALISM / ANTIVANDALISME



ECOSTREAM ECOFLOW
ASCIUGAMANI - HAND DRYERS - SÉCHE-MAINS
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550 W - 1100 W
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ECOSTREAM ECOFLOW
ASCIUGAMANI - HAND DRYERS - SÈCHE- MAINS
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GUIDA ALLA SCELTA / HOW TO CHOOSE / COMMENT CHOISIR

CHOOSE: HOLE (ECOSTREAM) OR BLADE (ECOFLOW)?

SELECTIONNER: CONE D'AIR (ECOSTREAM) OU LAME D'AIR (ECOFLOW)?

ABS bianco, automatico

white ABS, sensor operating
ABS blanc, capteur

alluminio bianco, automatico

white metal, sensor operating
metal blanc, capteur

alluminio satinato, automatico

satin metal, sensor operating
metal satin, capteur

alluminio cromato, automatico

chrome metal, sensor operating
metal chromé, capteur

SCEGLI LA COVER
CHOOSE YOUR FAVOURITE COVER
CHOISISSEZ VOTRE COUVERTURE FAVORITE

SCEGLI IL MODELLO
CHOOSE THE MODEL
CHOISISSEZ LE MODÈLE

ECOLOGICO: IL MAGGIOR
RISPARMIO ENERGETICO

ECO FRIENDLY:
ENERGY EFFICIENT

ECOLOGIQUE: ECONOMIE
D’ENERGIE ABSOLUE

ARIA CALDA IMMEDIATA!
MOTORE 550 W +
RESISTENZA 550 W

IMMEDIATELY HOT AIR!
550 W MOTOR +
550 W HEATING ELEMENT

AIR CHAUD IMMEDIATEMENT!
550 W MOTEUR +
550 W CHAUFFAGE

POTENZA ASSOLUTA:
IL PIÙ VELOCE

POWERFUL:
THE FASTEST ONE

PUISSANT:
LE PLUS RAPIDE

550 W 1100 W
HOT

1100 W

SCEGLI: CONO D’ARIA (ECOSTREAM) O LAMA D’ARIA (ECOFLOW)?



VELOCITÀ ed EFFICACIA

ULTRA - FAST DRYING TIME

RAPIDITÉ ET EFFICACITÉ

EFFICIENZA ENERGETICA

ENERGY EFFICIENCY

EFFICACITÉ ÉNERGÉTIQUE

IGIENE e SICUREZZA

HYGIENE and SAFETY

HYGIÉNE ET SÉCURITÉ

Tempo di asciugatura in 15 sec.

High speed hand dryer, drying time 15 sec.

Temps de séchage en 15 secondes

2 versioni senza resistenza elettrica, con riscaldamento dell'aria progressivo:
550W (massima efficienza) oppure 1100W (massima velocità). Versione 1100 HOT
con resistenza elettrica e riscaldamento immediato dell'aria (massimo comfort per l'utente)

2 non heated models: 550W (the most efficient) or 1100W (the fastest)
Heated version 1100 HOT (the most comfortable)

2 Versions sans résistance électrique, avec chauffage progressif de l'air:
550 W (efficacité maximale) ou 1100 W (vitesse maximale). Version 1100 HOT
avec résistance électrique et chauffage immédiat de l'air (confort maximal pour l'utilisateur)

No touch: azionamento automatico, igiene garantita dalla filtrazione dell’aria (opzione)

Touchless sensor operation, air flow filtering (option)

Système de contrôle intelligent “sans contact”, hygiène garantie par la filtration de l’air (en option)

DESIGN ELEGANTE

STYLISH DESIGN

DESIGN ÉLÉGANT

ASCIUGAMANI - HAND DRYERS - SÈCHE-MAINS

Cover in alluminio con verniciatura di colore nero
metallizzato, finitura goffrata
Disponibile per tutte le versioni 550 - 1100 - 1100 HOT

Metal cover, black metallic paint, embossed finish
Available for all versions 550 - 1100 - 1100 HOT

Cover en metal avec peinture métallisée noire,
finition en relief
Disponible pour toutes les versions 550 - 1100 - 1100 HOT
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Cod. Mod.

EST ABS 550 ECOstream ABS Bianco / White / Blanc 550W

EST ABS 1100 ECOstream ABS Bianco / White / Blanc 1100W

EST BF 550 ECOstream Metallo Bianco
White metal / Metal blanc 550W

EST BF 1100 ECOstream Metallo Bianco
White metal / Metal blanc 1100W

EST LF 550 ECOstream Metallo Cromato
Chrome metal / Metal chromé 550W

EST LF 1100 ECOstream Metallo Cromato
Chrome metal / Metal chromé 1100W

EST SF 550 ECOstream Metallo Satinato 
Satin metal / Metal satin 550W

EST SF 1100 ECOstream Metallo Satinato 
Satin metal / Metal satin 1100W

EST NF 550 ECOstream Metallo Nero 
Black metal / Metal noir 550W

EST NF 1100 ECOstream Metallo Nero 
Black metal / Metal noir 1100W

EST NF 550 Metallo Nero 
Black metal / Metal noir 550W

EST NF 1100 Metallo Nero 
Black metal / Metal noir 1100W

Cod. Mod.

EFL ABS 550 ECOflow ABS Bianco / White / Blanc 550W

EFL ABS 1100 ECOflow ABS Bianco / White / Blanc 1100W

EFL BF 550 ECOflow Metallo Bianco
White metal / Metal blanc 550W

EFL BF 1100 ECOflow Metallo Bianco
White metal / Metal blanc 1100W

EFL LF 550 ECOflow Metallo Cromato
Chrome metal / Metal chromé 550W

EFL LF 1100 ECOflow Metallo Cromato
Chrome metal / Metal chromé 1100W

EFL SF 550 ECOflow Metallo Satinato 
Satin metal / Metal satin 550W

EFL SF 1100 ECOflow

ECOflow

ECOflow

Metallo Satinato 
Satin metal / Metal satin 1100W

Cod. Mod.

ESTABS 1100HOT ECOstream ABS Bianco / White / Blanc 1100W

ESTBF 1100HOT ECOstream Metallo Bianco
White metal / Metal blanc 1100W

ESTLF 1100HOT ECOstream Metallo Cromato
Chrome metal / Metal chromé 1100W

ESTNF 1100HOT ECOstream Metallo Nero
Balck metal / Metal noir 1100W

ESTSF 1100HOT ECOstream Metallo Satinato 
Satin metal / Metal satin 1100W

Cod. Mod.

EFLABS 1100HOT ECOflow ABS Bianco / White / Blanc 1100W

EFLBF 1100HOT ECOflow Metallo Bianco
White metal / Metal blanc 1100W

EFLLF 1100HOT ECOflow Metallo Cromato
Chrome metal / Metal chromé 1100W

EFLNF 1100HOT ECOflow Metallo Nero
Black metal / Metal noir 1100W

EFLSF 1100HOT ECOflow Metallo Satinato 
Satin metal / Metal satin 1100W

ARTICOLI & CODICI PRODOTTO

MODEL REFERENCE CHART

TABLEAU DES MODÈLE DE RÉFÉRENCE
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ASCIUGAMANI - HAND DRYERS - SÈCHE- MAINS

OPZIONE FILTRO EPA E11 (TUTTI I MODELLI)
EPA E11 FILTER OPTION (ALL MODELS)
FILTRE EPA E11 EN OPTION (TOUS LES MODÈLES)

50
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CONFRONTO COSTI DI ASCIUGATURA ANNUALI

ANNUAL SAVINGS CALCULATION

CALCULEZ VOS COÛTS/ECONOMIES ANNUELLES

ECOSTREAM ECOFLOW
ASCIUGAMANI - HAND DRYERS- SÈCHE-MAINS
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44,10

88,19

/anno
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/anno

/anno

/anno

876,00 744,60 250,35

1.752,00 1.489,20 500,71
3.504,00 2.978,40 1.001,41





VELOCITÀ ASCIUGATURA
DRYING TIME / TEMPS DE SÉCHAGE

RISPARMIO ENERGETICO
ENERGY SAVING / ÉPARGNE ENERGETIQUE

SILENZIOSITÀ
NOISELESS / SILENCIEUX

DESIGN 
ANTIVANDALISMO
ANTIVANDALISM / ANTIVANDALISME
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ECO-JET DRYERSSMART JET MINI
ASCIUGAMANI - HAND DRYERS - SÉCHE MAINS
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ASCIUGAMANI - HAND DRYERS - SÉCHE MAINS



ECO-JET DRYERSSMART JET MINI
ASCIUGAMANI- HAND DRYERS - SÈCHE- MAINS
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SMART JET MINI BF SMART JET MINI SF SMART JET MINI LF SMART JET MINI NF

ABS bianco, automatico

White ABS, sensor operating

ABS blanc, capteur ABS chromé brossé, capteur ABS chromé, capteur ABS noir, capteur

Satin ABS, sensor operating Chrome ABS, sensor operating Black ABS, sensor operating

ABS satinato, automatico ABS lucido, automatico ABS nero, automatico
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VELOCITÀ ed EFFICACIA

ULTRA - FAST DRYING TIME

RAPIDITÉ ET EFFICACITÉ

EFFICIENZA ENERGETICA

ENERGY EFFICIENCY

EFFICACITÉ ÉNERGÉTIQUE

IGIENE e SICUREZZA

HYGIENE and SAFETY

HYGIÉNE ET SÉCURITÉ

Tempo di asciugatura in 20 sec.

High speed hand dryer, drying time 20 sec.

Temps de séchage en 20 secondes

Massimo risparmio energetico, solo 900 W

Energy efficient hand dryer, rated power 900 W

Économie d’énergie maximale, consommation 900 W

No touch: azionamento automatico
Igiene garantita dalla filtrazione dell’aria (opzione)

Il più piccolo eco-jet dryer al mondo:profondità inferiore a 10 cm.!!!

The smallest existing eco-jet dryer: depth lower than 10 cm.!!!

Le plus petit séchoir eco-jet au monde: profondeur inférieure à 10 cm.!!!

Touchless sensor operation
Air flow filtering (option)

Système de contrôle intelligent “sans contact”
Hygiène garantie par la filtration de l’air (en option)

DESIGN ELEGANTE

STYLISH DESIGN

DESIGN ÉLÉGANT

99,5



CONFRONTO COSTI DI ASCIUGATURA ANNUALI

ANNUAL SAVINGS CALCULATION

CALCULEZ VOS COÛTS/ECONOMIES ANNUELLES
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SMART JET MINI
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876,00 744,60 250,35
1.752,00 1.489,20 500,71
3.504,00 2.978,40 1.001,41
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LASERFLOW
ASCIUGAMANI - HAND DRYERS - SÈCHE- MAINS
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ECO-JET DRYERS

900 W - 1450 W



VELOCITÀ ed EFFICACIA

ULTRA - FAST DRYING TIME

RAPIDITÉ ET EFFICACITÉ

EFFICIENZA ENERGETICA

ENERGY EFFICIENCY

EFFICACITÉ ÉNERGÉTIQUE

IGIENE e SICUREZZA

HYGIENE and SAFETY

HYGIÉNE ET SÉCURITÉ

Tempo di asciugatura in 15 sec.

High speed hand dryer, drying time 15 sec.

Temps de séchage en 15 secondes

Massimo risparmio energetico, solo 900 W*

Energy efficient hand dryer, rated power 900 W*

Économie d’énergie maximale, consommation 900 W*

Igiene garantita dalla filtrazione dell’aria e dalla sanificazione dei componenti interni

Engineered for hygienic performance, air flow filtering and UV-C disinfection (24/7)

Hygiène garantie par la filtration de l’air et la désinfection des composants internes

* 900 W con resistenza spenta - 1450 W con resistenza accesa

* 900 heating element OFF - 1450 W with heating element ON

* 900 W avec résistance désactivée et variateur au minimum -1450 W avec résistance activée 

DESIGN ELEGANTE

STYLISH DESIGN

DESIGN ÉLÉGANT

ASCIUGAMANI - HAND DRYERS - SÈCHE-MAINS
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ARTICOLI & CODICI PRODOTTO

MODEL REFERENCE CHART

TABLEAU DES MODÈLE DE RÉFÉRENCE

Cod. Mod. Colore Motore 900 WATT Resistenza 550 WATT UV LAMP

UV BASIC BF LASERFLOW ABS Bianco / White / Blanc TOP-AC ON-OFF ON-OFF

UV BASIC SF LASERFLOW ABS Grigio / Grey / Gris TOP-AC ON-OFF ON-OFF

LAMPADA UV DA 3 WATT PER DISINFEZIONE DEL CONDOTTO DI VENTILAZIONE

UV LAMP 3 WATT FOR AIR ENCLOSURE DISINFECTION

LAMPADE UV POUR DISINFECTION DE LA CHAMBRE D'AIR 

Il filtro EPA E11 garantisce protezione contro il 97,66% di virus e batteri

EPA E11 filter allow protection against 97,66% of viruses and bacteria

Le filtre EPA E11 Assure une protection contre 97,66% des virus et bactéries

tested

Anti-Covid19 filter

LASERFLOW
ASCIUGAMANI - HAND DRYERS - SÈCHE- MAINS
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ECO-JET DRYERS



LASERFLOW
ASCIUGAMANI - HAND DRYERS- SÈCHE-MAINS
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CONFRONTO COSTI DI ASCIUGATURA ANNUALI

ANNUAL SAVINGS CALCULATION

CALCULEZ VOS COÛTS/ECONOMIES ANNUELLES

LASERFLOW

nno

/an

876,00 744,60 250,35

1.752,00 1.489,20 500,71

3.504,00 2.978,40 1.001,41



VELOCITÀ ASCIUGATURA
DRYING TIME / TEMPS DE SÉCHAGE

RISPARMIO ENERGETICO
ENERGY SAVING / ÉPARGNE ENERGETIQUE

SILENZIOSITÀ
NOISELESS / SILENCIEUX

DESIGN 
ANTIVANDALISMO
ANTIVANDALISM / ANTIVANDALISME



ECO-JET DRYERSVISION AIR
ASCIUGAMANI - HAND DRYERS - SÈCHE-MAINS
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VELOCITÀ ed EFFICACIA

ULTRA - FAST DRYING TIME

RAPIDITÉ ET EFFICACITÉ

EFFICIENZA ENERGETICA

ENERGY EFFICIENCY

EFFICACITÉ ÉNERGÉTIQUE

IGIENE e SICUREZZA

HYGIENE and SAFETY

HYGIÉNE ET SÉCURITÉ

Tempo di asciugatura super veloce in 15 sec.

High speed hand dryer, drying time 15 sec.

Temps de séchage ultra rapide en 15 secondes

Assenza di resistenza elettrica, riscaldamento dell'aria per compressione
ed attraverso il calore dei motori

No heating element: air heating through compression and engines warming

Absence de résistance électrique: chauffage de l'air grâce à la compression
et à la chaleur des moteurs

No touch: azionamento automatico all’inserimento delle mani
Vaschetta di raccolta d’acqua: nessun gocciolamento sui pavimenti
Igiene garantita dalla filtrazione dell’aria

Touchless sensor operation
Inbuilt water tank prevents wet floor hazards
Air flow filtering

Système de contrôle intelligent “sans contact”
Reservoir de collecte d’eau, prévient les risques de sol mouillé
Hygiène garantie par la filtration de l’air

ECO-JET DRYERSVISION AIR
ASCIUGAMANI - HAND DRYERS - SÈCHE-MAINS

V
IS

IO
N
 A

IR

66

DESIGN ERGONOMICO & INNOVATIVO

CUSTOMER-ORIENTED DESIGN

DESIGN ERGONOMIQUE

Modalità di utilizzo con inserimento delle mani in orizzontale,
che abbina l’ergonomia alla facilità d’utilizzo per tutte le fasce d’utenza.

Hands through drying style, which combines ergonomics
and accessibility

L'insertion des mains à l'horizontale combine l'ergonomie et
l'accessibilité pour tous les groupes d'utilisateurs.



VISION AIR ECO-JET DRYERS

Inserimento orizzontale delle mani 

Hands through drying style

La conception ergonomique
permet l'insertion des mains d'une
manière naturelle.

Asciugatura superveloce con 4 lame
d’aria circolari

4 air nozzles for fastest hand drying

Les 4 prises d'air permettent au flux
d'air de sécher avec une efficacité
maximale grâce à un petit massage

Versioni in ABS colore
bianco (BF) e grigio (SF)

White (BF) and grey (SF) ABS

ABS blanc (BF) et ABS gris (SF) 

L’acqua viene canalizzata nella vaschetta
di raccolta alla base dell’apparecchio,
evitando il gocciolamento a terra e
consentendo il massimo dell’igiene e
della sicurezza

The water tank avoids dripping on
floors, pollution and bad smells.
Ready and fast to empty and clean,
it is warranty of maximum hygiene

L'eau est canalisée dans le bac de
collecte à la base de l'appareil, en
évitant les gouttes sur le sol,
donnant une meilleure hygiène et
une sécurité maximale

Doppio sensore di avvio*

Double sensor operating*

Double capteur électronique*

* PRO setting (pag. 16)

LED per monitoraggio del ciclo di
asciugatura: stand-by; in funzione;
fine ciclo.

Sensori luminosi per una veloce
diagnosi dello stato di
funzionamento: 1) sensore per
pulizia filtro EPA E11; 2) sensore per
avviso di svuotamento vaschetta;
3) sensore per check motore
(consumo spazzole)*

Luminous LED for a quick check
of the drying cycle: stand-by;
operating; cycle end.

Luminous frontal LED for a quick
diagnosis of the hand dryer
status: 1) EPA E11 filter check
sensor; 2) full water tank sensor; 3)
motor brushes check sensor*

Lumineux à LED pour un contrôle
rapide du cycle de séchage:
stand-by; exploitation; fin de cycle.

LED frontales lumineux pour une
rapide diagnostic de l'état de 
sèche-mains: 1) Avis nettoyage filtre
EPA E11; 2) Avis réservoir d'eau plein;
3) Avis change balais de moteur*
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VISION AIR

ARTICOLI & CODICI PRODOTTO

MODEL REFERENCE CHART

TABLEAU DES MODÈLE DE RÉFÉRENCE

Cod. Setting

VISION AIR BF EASY ABS Bianco / White / Blanc EASY

VISION AIR BF PRO ABS Bianco / White / Blanc PRO

Cod. Setting

VISION AIR SF EASY ABS grigio / grey / gris EASY

VISION AIR SF PRO ABS grigio / grey / gris PRO

EASY SETTING PRO SETTING

Sensore di avvio con autospegnimento di sicurezza
Sensor operating, with safety auto turn-off 
Capteur électronique avec arrêt automatique de sécurité

Vaschetta di raccolta d’acqua
Water tank
Bac de collecte d’eau

Filtro EPA E11
EPA E11 filter 
Filtre EPA E11 

Doppio sensore di avvio
Double sensor operating
Double capteur électronique

LED per monitoraggio del ciclo di asciugatura
Luminous led for a quick check of the drying cycle
Lumineux à LED pour un contrôle rapide du cycle de séchage 

Sensori luminosi: check filtro EPA E11, avviso vaschetta piena, check motore (consumo spazzole)
Luminous leds: EPA E11 filter check sensor, full water tank sensor, motor brushes check sensor
Leds lumineux: check filtre EPA E11, avis réservoir d'eau plein, check balais de moteur

Opzione - Option -  En option

ASCIUGAMANI - HAND DRYERS - SÈCHE-MAINS
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Anti-Covid19 filter



CONFRONTO COSTI DI ASCIUGATURA ANNUALI

ANNUAL SAVINGS CALCULATION

CALCULEZ VOS COÛTS/ECONOMIES ANNUELLES
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VELOCITÀ ASCIUGATURA
DRYING TIME / TEMPS DE SÉCHAGE

RISPARMIO ENERGETICO
ENERGY SAVING / ÉPARGNE ENERGETIQUE

SILENZIOSITÀ
NOISELESS / SILENCIEUX

DESIGN 
ANTIVANDALISMO
ANTIVANDALISM / ANTIVANDALISME
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ASCIUGAMANI- HAND DRYERS - SÈCHE- MAINS
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ARIEL

ARIEL /BF
Acciaio  bianco,
funzionamento automatico.

White steel infrared 
sensor operating.
Acier blanc, capteur
electronique.

ARIEL /SF
Acciaio inox AISI 304 satinato,
funzionamento automatico.
Satin AISI 304 stainless steel,
infrared sensor operating.
Acier inox AISI 304 satin,
capteur electronique.

ARIEL /LF
Acciaio inox AISI 304 lucido,
funzionamento automatico.
Bright AISI 304 stainless steel,
infrared sensor operating.
Acier inox AISI 304 brillant,
capteur electronique.

ARIEL /BP
Acciaio  bianco,
funzionante a pulsante.
White steel, push button
operating.

Acier blanc, bouton poussoir.

ARIEL /SP
Acciaio inox AISI 304 satinato,
funzionante a pulsante.
Satin AISI 304 stainless steel,
push button operating.
Acier inox AISI 304 satin,
bouton poussoir.

ARIEL /LP
Acciaio inox AISI 304 lucido,
funzionamento a pulsante.
Bright AISI 304 stainless steel,
push button operating.
Acier inox AISI 304 brillant,
bouton poussoir.
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VELOCITÀ ASCIUGATURA
DRYING TIME / TEMPS DE SÉCHAGE

RISPARMIO ENERGETICO
ENERGY SAVING / ÉPARGNE ENERGETIQUE

SILENZIOSITÀ
NOISELESS / SILENCIEUX

DESIGN 
ANTIVANDALISMO
ANTIVANDALISM / ANTIVANDALISME
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UNIK /BP

UNIK /LF UNIK /NF

UNIK /BF UNIK /SF
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AEA - TURBOTIME - TURBOTRONIC
SCIUGAMANIA - HAND DRYERS - SÈCHE- MAINS

GLI ASCIUGAMANI DI ALTA QUALITA’ IN ABS DELLA TRADIZIONE VAMA

- Ideale per aree a traffico medio / ridotto 

- Ottimo rapporto tra perfomance / consumi / budget di spesa 

- Massima silenziosità: inferiore a 60 db 

- Nessuna manutenzione, motore a induzione 

- Elegante e pratico specchio in acciaio inox nelle versioni AEA

THE HIGH QUALITY ABS HAND DRYER: 100 % VAMA TRADITION

- The best for medium-low transit area 

- The best balance between perfomance / electricity consumption / budget 

- Noiseless: less than 60 db 

- No need of maintenance, brushless motors 

- Elegant and useful mirror (AEA models)

LES SÈCHE-MAINS DE HAUTE QUALITÉ TRADITIONNELS VAMA

- Idéal pour les zones de trafic  (moyen / faible)

- Bonne relation entre performance / consommation / budget des dépenses

- Niveau de bruit maximum: moins de 60 db

- Pas d'entretien, moteur à induction

- Élégant et pratique miroir en acier inoxydable dans les versions AEA 
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ASCIUGAMANI IN ABS - ABS HAND DRYERS - SÈCHE-MAINS EN ABS
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D 155

AEA/E/SUPER/87
2000 W, funzionamento automatico
2000 W, sensor operating
2000 W, capteur

AEA/87
1600 W, funzionante a pulsante
1600 W, push-button
1600 W, bouton poussoir

AEA/E/87
1600 W, funzionamento automatico
1600 W, sensor operating
1600 W, capteur

AEA/SUPER/87
2000 W, funzionante a pulsante
2000 W, push-button
2000 W, bouton poussoir

TURBOTIME /98
1800 W, funzionante a pulsante
1800 W, push-button
1800 W, bouton poussoir

TURBOTRONIC/98
1800 W, funzionamento automatico
1800 W, sensor operating
1800 W, capteur

AEA - AEA/E

TURBOTIME - TURBOTRONIC

TURBOTIME
TURBOTRONIC

AEA - AEA/E

AE
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ICAEA - TURBOTIME - TURBOTRONIC
ASCIUGAMANI - HAND DRYERS - SÈCHE-MAINS





LINEA HOTEL
Hotel line - Ligne hotel
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- Asciugacapelli per hotel di fascia premium.

- Premium hotel hair dryer.

- Sèche-cheveux pour les équipements supérieurs de l’hotel.

COMFORT PRO
ASCIUGACAPELLI - HAIR DRYER - SÉCHE-CHEVEUX
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COMFORT PRO

PLUG



-  Base a muro in ABS con elegante finitura cromata.

-  ABS wall base with elegant chrome finish.

-  Support mural en ABS avec élégante finition chrome.
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- Asciugacapelli per hotel di fascia premium.

-  Manico pieghevole per il minimo ingombro in
larghezza.

- Premium hotel hair dryer.

-  Foldable handle.

-  Sèche-cheveux pour les équipements
supérieurs de l’hotel.

-  Poignée pliable pour largeur minimale.

VIENTO SPACE
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VIENTO SPACE

PLUG



-  Manico pieghevole per il minimo ingombro in
larghezza.

-  Foldable handle.

-  Poignée pliable pour largeur minimale.

VIENTO SPACE
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VIENTO SPACE
ASCIUGACAPELLI - HAIR DRYERS - SÉCHE-CHEVEUX
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- Asciugacapelli per hotel di fascia premium.

- Premium hotel hair dryer.

-  Sèche-cheveux pour les équipements
supérieurs de l’hotel.
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ELEGANT PRO
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ELEGANT PRO



21
5

110

ELEGANT PRO

BASIC

ELEGANT PRO

SHAVER

ELEGANT PRO

ON/OFF
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Volume 3

Volume 3

ZONE D’INSTALLATION DE SÉCURITÉ VOLUME 3
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Standard 

Standard

Standard .

IP21 1500 W. 

IP21
1500 W. 

IP21 Installation
volume 3. 1500 W.



VIENTO
ASCIUGACAPELLI - HAIR DRYERS - SÈCHE-CHEVEUX
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VIENTO
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VIENTO SHAVER

DA CASSETTO

VIENTO 2

VIENTO SHAVER

STESSE CARATTERISTICHE VIENTO 1 ECCETTO:
SAME FEATURES AS VIENTO 1 EXCEPT:
MÊMES CARACTÉRISTIQUES VIENTO 1, À L'EXCEPTION:

PRESA RASOIO BIPOLARE 220-110V

BIPOLAR 220-110V SHAVER SOCKET

PRIS RASOIR BIPOLAIRE 220-110V  

PRESA RASOIO BIPOLARE 220-110V

BIPOLAR 220-110V SHAVER SOCKET

PRIS RASOIR BIPOLAIRE 220-110V  
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VIENTO
ASCIUGACAPELLI - HAIR DRYERS- SÈCHE-CHEVEUX

V
IE

N
TO

INTERRUTTORE DIFFERENZIALE SALVAVITA
CON AUTODIAGNOSI

LIFE SAVING SYSTEM AUTO TURN-OFF

INTERRUPTEUR DE SÉCURITÉ COUPE -
CIRCUIT SUR LA BASE

VIENTO SICUROVIENTO SICURO

A
 1

82

L 138

STESSE CARATTERISTICHE VIENTO 1 ECCETTO:
SAME FEATURES AS VIENTO 1 EXCEPT:
MÊMES CARACTÉRISTIQUES VIENTO 1, À L'EXCEPTION:

CAVO SPIRALATO 60 CM CON SPINA

60 CM FLEXIBLE CABLE WITH PLUG

CÂBLE FLEXIBLE 60 CM. AVEC PRISE

MURALE O DA CASSETTO
WALL BASE OR DRAWER MODEL
MODEL MURAL OU POUR TIROIR

VIENTO PLUG

SACCHETTO PORTA PHON (OPZIONALE)

HAIR DRYER BAG (OPTION)

SAC PORTE SÈCHE CHEVEUX (OPTIONNEL)
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PRO PHON

- Motore a corrente alternata professionale

- Cavo spiralato 0,5 mt. + cavo lineare 1,00 mt. 
con spina bipolare Italia

- Powerful professional AC motor

- Cable lenght 0,5 mt. (coiled) + 1,00 mt. (linear), 
with plug

- Moteur AC professionnel longue durée de vie

- Longueur de cable jusqu'à 0,5 mt. (spirale) + 1,00 mt. 
(linéaire), avec prise bipolaire

L 112,5
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ETERNITY
ASCIUGACAPELLI - HAIR DRYERS - SÈCHE-CHEVEUX

ET
ER
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Y

PROFESSIONALE NELLE PRESTAZIONI E NEL RISPARMIO ENERGETICO
Motore a corrente alternata professionale. 

PROFESSIONAL & ENERGY SAVING HOTEL HAIR DRYER
Powerful professional AC motor. 

LE SÈCHE-CHEVEUX PROFESSIONNEL 
AVEC DES GRANDS ECONOMIE D'ENERGIE  
Moteur AC professionnel longue durée de vie.

ETERNITY

CLASSIC ETERNITY

SHAVER

ASCIUGACAPELLI - HAIR 

ETERNI

CLASS

ETERNITY

PLUG

X

ETERNIT

SHAVER



ETERNITY
ASCIUGACAPELLI - HAIR DRYERS - SÈCHE-CHEVEUX

ET
ER

N
IT

YETERNITY CLASSIC

ETERNITY SHAVER 

ETERNITY PLUG  

ETERNITY CLASSIC

ETERNITY SHAVER

ETERNITY PLUG

ETERNITY CLASSIC

ETERNITY SHAVER 

ETERNITY PLUG  

A
 2
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L 260

ETERNITY SHAVER

ETERNITY PLUG

ETERNITY CLASSIC

L 112,5
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FIT PHON
ASCIUGACAPELLI - HAIR DRYERS - SÈCHE-CHEVEUX

FI
T

P
H

O
N

HIGH PERFORMANCE: powerful professional AC motor. 

Standard max. power 1800 W (HOTEL ONLY)
Available also in 1000 W version (LOCKER ROOM)

HIGH SAFETY LEVEL: 

ELEGANT: 

EASY TO USE: Cable lenght 0,5 mt. (coiled) + 1,5 mt. (linear).
PROFESSIONAL CONCENTRATOR INCLUDED

EXCELLENCE DE LA PERFORMANCE: moteur AC professionnel longue durée de vie. 

Puissance standard max 1800 W (HOTEL)
Aussi disponible en la version 1000 W (VESTIAIRE)

SÉCURITÉ MAXIMALE:

ELEGANT: 

FACILE À UTILISER: longueur de cable jusqu'à 0,5 mt. (spirale) +  1,5 mt. (linéaire). 
CONCENTRATEUR PROFESSIONNEL INCLUS

ANELLO PER FISSAGGIO A MURO

CON BLOCCA CAVO

WALL MOUNTING RING

WITH CABLE LOCK

BAGUE POUR MONTAGE MURAL

FIT PHON

BIANCO

FIT PHON

NERO

L’ECCELLENZA DELLA PERFORMANCE: motore a corrente alternata professionale. 

Potenza standard max. 1800 W (USO HOTEL)
Disponibile anche nella versione a risparmio energetico max. 1000 W (USO COMUNITARIO)

IL MASSIMO DELLA SICUREZZA: 

L’ELEGANZA:

LA PRATICITÀ: cavo spiralato 0,5 mt. + cavo lineare 1,5 mt.
DIFFUSORE PROFESSIONALE INCLUSO



FIT PHON
ASCIUGACAPELLI - HAIR DRYERS - SÈCHE-CHEVEUX

Cod.
Materiale 
Materials
Materériel

Regolazioni velocità 
Speed settings

Réglages de vitesse

Regolazioni temp.
Heat settings 

Réglages thermique

Destinazione d'uso / supporto
Recommended usage & wall base
Utilisation recommandée / support 

FIT PHON BIANCO 1800W ABS Bianco / White / Blanc 2 3
HOTEL

FIT PHON NERO 1800W ABS nero / black / noir 2 3

FIT PHON BIANCO 1000W ABS Bianco / White / Blanc 2 2 SPOGLIATOIO
LOCKER ROOM

VESTIAIREFIT PHON NERO 1000W ABS nero / black / noir 2 2

SUPPORTO AD ANELLO PER FISSAGGIO A MURO (OPZIONALE)

CHROME BRASS HOLDER (OPZIONALE)

SUPPORT MURAL PUR LE SÈCHE-CHEVEUX (OPTIONNEL)  

SUPPORTO PHON UNIVERSALE (OPZIONALE)

BLACK ABS WALL BASE (OPTION)

SUPPORT MURAL EN ABS (OPTIONNEL)
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L 140 

P 93

IL PIÙ PICCOLO PHON CON TUBO ESISTENTE!
THE SMALLEST EXISTING HAIR DRYER WITH HOSE! 
LE PLUS PETIT SÈCHE CHEVEUX AVEC TUBE!

TINY
ASCIUGACAPELLI - HAIR DRYERS - SÈCHE-CHEVEUX
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MINIBAR LINEA HOTELMINIBAR LINEA HOTEL



MINIBAR
LINEA HOTEL - HOTEL LINE - LIGNE HOTEL

TOP A+ 28 Lt. GLASS

 

485

385

385

Gamma completa di minibar ad elevata efficienza energetica, la soluzione perfetta per ottenere 
silenziosità assoluta al minimo consumo energetico possibile.

Energy efficient hotel minibar ful range: the most eco-friendly solution which grants absolute 
quietness and an extremely low energy consumption.

Gamme complète de minibars écoénergétiques, la solution la plus écologique qui garantit un 
silence absolu et une consommation d'énergie extrêmement faible.

9

Consumo giornaliero: 0,285 kWh
Daily consumption: 0,285 kWh
Consommation absorbée: 0,285 kWh

Consumo annuo: 98 kWh
Annual consumption: 98 kWh
Consommation absorbée: 98 kWh



TOP A+ 40 Lt. 

TOP A+ 30 Lt. 

.

475

385

455

560

400

425

MINIBAR
LINEA HOTEL - HOTEL LINE - LIGNE HOTEL

Consumo giornaliero: 0,269 kWh
Daily consumption: 0,269 kWh
Consommation absorbée: 0,269 kWh

Consumo annuo: 99 kWh
Annual consumption: 99 kWh
Consommation absorbée: 99 kWh

Consumo giornaliero: 0,266 kWh
Daily consumption: 0,266 kWh
Consommation absorbée: 0,266 kWh

Consumo annuo: 97 kWh
Annual consumption: 97 kWh
Consommation absorbée: 97 kWh



TOP A+ 20 LT.

440

360

390

475

385

385

MINIBAR
LINEA HOTEL - HOTEL LINE - LIGNE HOTEL

TOP A+ 28 Lt. 

Consumo giornaliero: 0,285 kWh
Daily consumption: 0,285 kWh
Consommation absorbée: 0,285 kWh

Consumo annuo: 104 kWh
Annual consumption: 104 kWh
Consommation absorbée: 104 kWh

Consumo giornaliero: 0,284 kWh
Daily consumption: 0,284 kWh
Consommation absorbée: 0,284 kWh

Consumo annuo: 104 kWh
Annual consumption: 104 kWh
Consommation absorbée: 104 kWh



Colore
Color
Coleur
Tipo installazione
Installation type
Installation
Classe energetica
Energy class
Classe énergetique
Volume refrigerato
Refrigerated compartment
Volume
Dimensioni esterne A x L x P
External dimensions H x W x D
Dimensions externe H x L x P
Peso netto
Net weight
Poids net
Potenza assorbita
Absorption System
Puissance absorbée
Consumo giornaliero
Daily consumption
Consommation journalière
Consumo annuo
Annual consumption
Consommation annuelle
n° ripiani interni regolabili
n° adjustable transparent shelves
n° etagères internes réglables

Nero (PVC)
Black (PVC)
Noir (PVC)

Built-in or free
Encastrée ou libre

Nero (PVC)
Black (PVC)
Noir (PVC)

Built-in or free
Encastrée ou libre

Nero (PVC)
Black (PVC)
Noir (PVC)

Built-in or free
Encastrée ou libre

Nero (PVC)
Black (PVC)
Noir (PVC)

Built-in or free
Encastrée ou libre

ex A+ex A+ ex A+ex A+

19 lt.

 440x360x390 mm

9,0 Kg 10,1 Kg

63 W 63 W

0,284  kWh/24 0,285 kWh/24

104 kWh 104 kWh 97 kWh 99  kWh

42 42

0,266  kWh/24 0,269 kWh/24

63 W63 W

10,9 Kg 12,8 Kg

mmm 554x583x574 m 524x004x065mm 583x583x574 

..tl 23 tl 53.tl 62

Mod.
TOP A+ 20 lt. 

Mod.
TOP A+ 28 lt. GLASS 

Mod.
TOP A+ 28 lt. 

Mod.
TOP A+ 30 lt. 

Mod.
TOP A+ 40 lt. 

Nero (PVC)
Black (PVC)
Noir (PVC)

Built-in or free
Incasso o libera Incasso o libera Incasso o libera Incasso o libera Incasso o libera

Encastrée

ex A+
01-03-2021: class D 01-03-2021: class E 01-03-2021: class E 01-03-2021: class F 01-03-2021: class F

26 lt.

13,1 Kg

63 W

0,285 kWh

98 kWh

2

485 x 385 x 385 mm

I minibar TOP A+ utilizzano un innovativo sistema di raffreddamento termoelettrico con cella di Peltier, 
ossia una pompa di calore in grado di produrre in modo più efficiente l'effetto refrigerante dei minibar a compres-
sore e assorbimento. Le maggiori caratteristiche dei minibar TOP A+ sono:
• Funzionamento silenzioso e assenza di vibrazioni (circuito di raffreddamento allo stato solido)
• Funzionamento con qualsiasi inclinazione (adatto quindi anche a navi da crociera)
• Sistema refrigerante eco-friendly e a basso impatto ambientale, senza uso di ammoniaca
• Consumo energetico di gran lunga inferiore a qualsiasi sistema di assorbimento, con un risparmio del

60%/anno rispetto ai prodotti di classe energetica inferiore

TOP A + minibars use an innovative thermoelectric cooling system based on the Peltier cell, a heating pump 
performing the same function as compression or absorption refrigeration systems, but more efficiently. TOP A+ 
main features are:
• Working noiselessly and without vibrations (solid state device);
• Operating in any gradient (suitable also for cruise ships);
• It is the unique environmentally friendly cooling system;
• Energy consumption 60%  lower than absorption systems.

Les minibars TOP A + utilisent un système de refroidissement thermoélectrique innovant avec cellule Peltier, 
c’est-à-dire une pompe à chaleur capable de produire plus efficacement l’effet de refroidissement du compres-
soeur et des minibars à absorption. Les principales caractéristiques des minibars TOP A + sont:
• Fonctionnement silencieux et absence de vibration (circuit de refroidissement à l'état solide)
• Fonctionnement avec n’importe quelle inclinaison (convient donc également aux bateaux de croisière)
• Systéme de refroidissement écologique et à faible impact environnemental, sans utilisation d’ammoniac
• Consommation d’énergie bien inférieure à tout système d’absorption, avec une économie de 60% par an

par rapport aux produits de classe énergétique inférieure

-  Da incasso o libera installazione
-  Termostato elettronico
-  Sbrinamento automatico
-  Luce interna a LED basso consumo
-  Porta reversibile
-  Contiene bottiglie da 1 lt. e 1,5 lt. *

* no TOP A+ 20 Lt.
** no TOP A+ 28 Lt. GLASS

-  Gancio traino porta **
-  Refrigerante R600a

-  Built-in / free standing
-  Electronic thermostat
-  Electronic autodefrost
-  Low consumption LED inside
-  Reversible door
-  Suitable for 1lt. and 1,5 lt. bottles *
-  Sliding hinge fixture
-  R600a cooler

-  Installation encastrée ou libre
-  Thermostat électronique
-  Dégivrage automatique
-  Éclairage intérieur à LED
-  Porte réversible
-  Contient des bouteilles de 1 lt. et 1,5 lt. *
-  Crochet d’entrainement
-  R600a réfrigérant

MINIBAR
LINEA HOTEL - HOTEL LINE - LIGNE HOTEL

CARATTERISTICHE / FEATURES / CARACTÉRISTIQUES

10



HOTEL degli ARCIMBOLDI
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VAMASAFE BASIC
VAMASAFE LASERTOP

VAMASAFE BASIC
VAMASAFE LASERTOP

DIGITAL DISPLAY
+ AUDIT LED



VAMASAFE LASERTOP

CASSEFORTI / SAFE BOX / COFFRE FORT
LINEA HOTEL - HOTEL LINE - LIGNE HOTEL

mod. 4339

LAPTOP 15”

LAPTOP 17”

mod. 4346

mod. 4353

CARATTERISTICHE mod. 4339 mod. 4346 mod. 4353

10



CASSEFORTI / SAFE BOX / COFFRE FORT
LINEA HOTEL - HOTEL LINE - LIGNE HOTEL

VAMASAFE BASIC

CARATTERISTICHE mod. 3745 mod. 3752

mod. 3745

mod. 3752

LAPTOP 15”

10



ELECTRIC KETTLE PLEASURE

BOUILLOIRE ELECTRIQUE PLEASURE

BOLLITORE ELETTRICO PLEASURE

ATTREZZATURE / EQUIPMENTS / ÉQUIPEMENTS

LINEA HOTEL - HOTEL LINE - LIGNE HOTEL

VAMASAFE LASERTOP

PLEASURE

FEATURES / CARACTÉRISTIQUES

VAMASAFE BASIC

FEATURES / CARACTÉRISTIQUES

10



ACCESSORI BAGNO / BATHROOM ACCESSORIES / ACCESSOIRES POUR SALLE DE BAIN

LINEA HOTEL - HOTEL LINE - LIGNE HOTEL
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ACCESSORI BAGNO / BATHROOM ACCESSORIES / ACCESSOIRES POUR SALLE DE BAIN

LINEA HOTEL - HOTEL LINE - LIGNE HOTEL
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O ACCESSORI BAGNO / BATHROOM ACCESSORIES / ACCESSOIRES POUR SALLE DE BAIN

LINEA HOTEL - HOTEL LINE - LIGNE HOTEL

 Ø 115

4
00

140

13

360

40

50

42

45

70

50

45



ACCESSORI BAGNO / BATHROOM ACCESSORIES / ACCESSOIRES POUR SALLE DE BAIN

LINEA HOTEL - HOTEL LINE - LIGNE HOTEL
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LINEA HOTEL - HOTEL LINE - LIGNE HOTEL
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ACCESSORI BAGNO / BATHROOM ACCESSORIES / ACCESSOIRES POUR SALLE DE BAIN

LINEA HOTEL - HOTEL LINE - LIGNE HOTEL
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COMUNITÀ
Communities - Collectivité



PRO PHON - FIT PHON 1000W

FIT PHON 1000W
Pulsante a rilascio

Push / release button

Bouton-poussoir

PRO PHON 1800W
Pulsante on / off

On / off button

Bouton on / off

SUPPORTO PHON UNIVERSALE (OPZIONALE)   
ideale per uso comunitario.

BLACK ABS WALL BASE (OPTION) recommended for heavy traffic.

SUPPORT MURAL EN ABS (OPTIONNEL)  
pour usage intensif.
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ARIEL HAIR /BP 
(2400 W – 1700 W)

ARIEL HAIR CON TUBO /  BP (1200 W)
ARIEL HAIR WITH HOSE / BP (1200 W)
ARIEL HAIR AVEC TUBE / BP (1200 W)

CODICI / CODES
COLORE
COLOR

COULEUR

POTENZA
POWER

PUISSANCE

FUNZIONAMENTO
OPERATION

FONCTIONNEMENT
TIMER

ARIEL HAIR /BP Bianco
white / blanc

2400 W /
1700 W

Pulsante
Push button

Poussoir
30 sec. -
3 min.

ARIEL HAIR /SP Satinato
Brushed / Satin 

2400 W /
1700 W

ARIEL HAIR /LP Lucido
Bright / Brillant

2400 W /
1700 W

ARIEL HAIR CON TUBO 
(with hose / avec tube) /BP

Bianco
white / blanc

1200 W

ARIEL HAIR CON TUBO 
(with hose / avec tube) /SP

Satinato
Brushed / Satin 

1200 W

ARIEL HAIR CON TUBO 
(with hose / avec tube) /LP

Lucido
Bright / Brillant

1200 W

MODELLI & CODICI – PRODUCT CODES – CODES DE PRODUIT

ARIEL HAIR - ARIEL HAIR CON TUBO
ASCIUGACAPELLI / HAIR DRYERS/ SÈCHE-CHEVEUX
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L 278
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D 213

L 278

L1 340
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ARIEL HAIR - ARIEL HAIR CON TUBO
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UNIK HAIR ACEA

UNIK HAIR - ACEA



UNIK HAIR - ACEA
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D 165

H
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D 205 W 210

CODICI / CODES
COLORE
COLOR

COULEUR

POTENZA
POWER

PUISSANCE

FUNZIONAMENTO 
OPERATION

FONCTIONNEMENT
TIMER

UNIK HAIR /BP

Bianco
white
blanc

1200 W

Pulsante/Push button/Poussoir 30 sec. - 3 min.

UNIK/HAIR/GET
Gettoniera/Coin Unit

Systeme de monnayeur GET/1
30 sec. - 3 min.

UNIK/HAIR/
SPECIAL

 
     

30 sec. - 6 min.

ACEA/87

Bianco
white
blanc

1200 W Pulsante/Push button/Poussoir 3 min.

ACEA/SUPER/87
1600 W

Pulsante/Push button/Poussoir 3 min.

ACEA/E/SUPER/87 Automatico/Sensor/Capteur //

ACEA/GET 
1200 W
1600 W

Gettoniera/Coin Unit 
Systeme de monnayeur GET/1 3 min.

ACEA/SPECIAL
Gettoniera/ Coin Unit

Systeme de monnayeur GET/REG

Gettoniera/ Coin Unit
Systeme de monnayeur GET/REG

 

30 sec. - 6 min.
   

  



TURBO3
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D165

CODICI / CODES
COLORE
COLOR

COULEUR

POTENZA
POWER

PUISSANCE

FUNZIONAMENTO 
OPERATION

FONCTIONNEMENT
TIMER

TURBO/3

Bianco
white / blanc

700 W

Alla estrazione del tubo
When hose is pull out
Engageant la poignée

5 min. 

TURBO/SPECIAL Gettoniera / Coin Unit
Systeme de monnayeur GET REG

30 sec. - 6 min.
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GETTONIERE - COIN SYSTEMS - MONNAYEURS

GETTONIERE SINGOLE / SINGLE COIN UNIT / SYSTEME DE PAIEMENT

H
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L 150

D 150

GET/1
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GETTONIERE - COIN SYSTEMS - MONNAYEURS

H
 2
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L 150

D 150

H
 2
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L 150

D 150

GET/DOCCIA

GET/ILL

CARATTERISTICHE
GENERALI

GENERAL
FEATURES

CARACTÉRISTIQUES
GÉNÉRALES

Materiale centralina Lamiera d’acciaio zincato bianco

GET/REG

Tensione di alimentazione

Box material Steel, zinc plated, white colour Supply Voltage 220 V-240 V

Matériel de la boîte Acier, plaqué zinc, blanc Tension d’alimentation
Chiusura coperchio Con serratura a chiave Uscita
Closing Lockable Exiting 220 V-240 V

Fermeture Avec clé Sortie

Frequenza Portata massima

Frequency 50-60 Hz Max capacity 1000 W

Fréquence Débit maximum

Grado di protezione elettrica

Electrical Protection Level CLASS I

Isolation électrique

GET/1

Tensione di alimentazione Non prevista

GET/DOCCIA

GET/ILL

Tensione di alimentazione

Supply Voltage ... Supply Voltage 12 V

Tension d’alimentation ... Tension d’alimentation

Uscita Contatto pulito su faston maschio Uscita

Exiting Clean contact Exiting 12 V

Sortie Contact propre Sortie

Portata massima Non prevista Portata massima

Max capacity ... Max capacity 100 W

Débit maximum ... Débit maximum

H
 2

50

L 150

D 150

GET/REG

12

ARIEL HAIRUNIK HAIR SPECIAL
TURBO SPECIAL

ACEA GET
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GETTONIERE - COIN SYSTEMS - MONNAYEURS

H
 2

45

L 200

D 130

GET/VETRORESINA

ASPIRATORI - EXHAUST FANS - ASPIRATEURS

12

15 W
15 W

15 W

147 x 137 x 94 mm





LINEA IGIENE
Washroom Equipments - Équipements Sanitaires
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LINEA IGIENE / WASHROOM EQUIPMENTS / ÉQUIPEMENTS SANITAIRES

LINEA INOX
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LINEA IGIENE / WASHROOM EQUIPMENTS / ÉQUIPEMENTS SANITAIRES
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LINEA IGIENE / WASHROOM EQUIPMENTS / ÉQUIPEMENTS SANITAIRES

 



LINEA IGIENE / WASHROOM EQUIPMENTS / ÉQUIPEMENTS SANITAIRES
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LINEA IGIENE / WASHROOM EQUIPMENTS / ÉQUIPEMENTS SANITAIRES

MANIGLIONI MURALI / GRAB BARS / BARRES D'APPUI
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LINEA IGIENE / WASHROOM EQUIPMENTS / ÉQUIPEMENTS SANITAIRES
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LINEA IGIENE / WASHROOM EQUIPMENTS / ÉQUIPEMENTS SANITAIRES

LINEA ABS
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DISPENSER GEL IGIENIZZANTE
SANITIZING GEL DISPENSER - DISTRIBUTEUR DE GEL DÉSINFECTANT

LINEA ANTI-COVID

PIANTANA MOBILE MATIC - SOAP

PIANTANA MOBILE AUTO - SOAP

SUPPORTO MURALE MATIC - SOAP

SUPPORTO MURALE AUTO - SOAP

Abbinabile concon

4 x AA 1,5 Automatic 2 ml / 4 ml / 7 ml 

1 ml4 x AA 1,5 Automatic

600
ml.

600
ml.
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SUPPORTO D’APPOGGIO

SUPPORTO MURALE

PIANTANA SMART-SOAP

Abbinabile con

Abbinabile con

LINEA IGIENE / WASHROOM EQUIPMENTS / ÉQUIPEMENTS SANITAIRES

LINEA ANTI-COVID

300
ml.
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DISPLAY RETROILLUMINATO CON
INDICAZIONE BATTERIA E TEMPERATURA

BACKLIT DISPLAY, TEMPERATURE
AND BATTERY LEVEL

AFFICHAGE RÉTROÉCLAIRÉ, TEMPÉRATURE
ET NIVEAU DE LA BATTERIE

TERMOMETRO DIGITALE

OZONIZZATORE

LINEA IGIENE / WASHROOM EQUIPMENTS / ÉQUIPEMENTS SANITAIRES

LINEA ANTI-COVID

2 x AA 1,5 32 - 42 °C 1 sec. 3 - 5 cm

0 - 120 min.








